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.Varpas“ išleidžiamas 
Tilžėje 20 kiekvieno mė
nesio. Metinė prekė su 

prisiun tinau:
Rusijoje uždeng
tose gromatose . 6 rubl., 
Prusnose .... 4 auks., 
Amerikoje ir kitur 5 auks.

VARPAS Apgarsinimai „V a r p e“ 
kaštuoja už kiekvieną ke
tvirtą dalį ištisos eilutės 
smulkaus rašto 20 pfen. arba 
10 kap , priimami „Varpo“ 

išleistuvėje Tilžėje.

literatūros, politikos ir mokslo mėnesinis laikraštis.
Keli žodžiai prie senojo klausymo.

P. Kėkštas Nr. 1. „Varpo“ šių metų aiškiai 
išrodė, jog lenkė arba puslenkė didei pavojinga 
kaipo pati ir motina lietuviško inteligento namuose. 
Pagal išvedimą p. K. jokiu budu geras Lietuvis 
negal drysti vesti lenkę arba puslenkę, jaigu jisai 
nor pasilikti ir toliaus naudingu sąnariu lietuviškos 
draugijos ir vaikus lietuviškai užauginti. Anot 
teisingos nuomonės rašytojaus, lietuviški inteligentai, 
jaigu jie nori sutverti lietuvišką draugiją pagal 
kalbą ir pagal dvasią, privalo vesti grynas Lietu
vaites. Sutikdamas principe, jog lietuviškas inteli
gentas privalo vesti gryną Lietuvaitę, aš išrandu, 
kad vesti visai prastą kaimo merginą tik gi yra 
persunku del inteligentiško žmogaus. Šios priežasties 
dėlei aš laikau už reikalingą daiktą ištarti dar 
keletą žodžių tame dalyke. Pirmučiausiai aš norėjau 
nurodyti ant to, kad inteligentai butų rūpestingesni 
ant jieškojimo sav moteriškių. Girdime, kad ten 
ir ten yra šauni Lietuvaitė, išėjus gimnaziją, gir
dime, jog didesniuose miestuose randasi lietuviškos 
šeimės, kame taipgi užeinama pusėtinai daug ap
šviestų Lietuvaičių, bet musų inteligentai, nesirūpina 
nejieško, rodos, jie mislyja, kad mergaitės tur pačios 
ateit jiems pasisiūlyt. O kadangi jos taip nedaro, 
tai musų inteligentai tiktai dejuoja, kad „nėra“ 
Lietuvaičių; o tuom tarpu visokios vietines lenkes, 
puslenkės, neturėdamos kur dėtis, stropiai darbuo
jasi apie apsukimą galvų musų inteligentams, ir 
neveltu. Kad aš čionai kalbu teisybę, tai liudyja 
daugelis nusidavimų,v kuriuos sutinkame šiandieni
niame gyvenime. Žinome, kad tie, kurie jieš- 
kojo Lietuvaitės, rado, o kurie nejieškojo, teko 
lenkėms. O tame tarpe buvo atsitikimų, kame 
apšviestos Lietuvaites teko svetimtaučiams arba iš- 
gamiams, tiktai per neparangumą musų inteligentų. 
Tarp kitų girdime esant daug Lietuvaičių Petra
pilyje.

Toliaus turiu ir tai priminti, jog lietuviškiems 
inteligentams labai pritiktų vesti Latvaites ir Prūsų 
Lietuvaites. Gerai užauginta Latvaitė, be abejo
jimo, butų ir gera Lietuvininke, kada pramoktų 
lietuviškai ir apsiprastų su broliška Latviams Lie
tuvių tauta. O iš kitos puses toksai susigiminia
vimas, per vedimą, tarp Latvių ir Lietuvių turėtų 
geras pasekmes ir dęl. tautiškų reikalų abiejų šalių.I BIBLIOTEKA |

Mums, Lietuviams, butų ypač naudingu ta giminysta, 
kadangi nuo Latvių mes galime daug pasimokinti. 
Beveik tiek pat butų galima pasakyti ir apie susi
giminiavimą su Prūsų Lietuva. Tik šičionai įtekme 
butų adverna: musų inteligentai galėtų turėti įtekmę 
ant tautiško susipratimo Prūsų Lietuvininkų, o 
podraug ir ant atnaujinimo tautiškos vienybes tarp 
Lietuvių, gyvenančių po Maskolium ir po Vokiečiu. 
Reikia, mat, tai turėti ant mislies, kad L’etuviai 
Didžiosios Lietuvos ir prusiškiai per visokias isto= 
riškas audras didei vieni nuo kitų atsitolino, ir 
šiandien jau taip juntasi svetimais prieš kits kitą, 
kad vieni kitus vadina visokiais, netikrais, panie
kinančiais vardais: prūsas, gudas, polaks etc. Taigi, 
sakau, toksai matrimonialinis susigiminiavimas rasi 
išlengvo nudilintų tas bjaurias istoriškas įtekmes. 
Ant galo aš išrandu, kad to musų inteligentai, neno
rėdami vesti visai prastos Lietuvaitės, o neįsteng
dami arba nenorėdami susijieškoti apšviestos Lietu
vaitės, Latvaites etc., gali dar patys užsiauginti sau 
moteris. Toksai inteligentas, kada jisai pabaigia 
mokslą, tegul susijieško patogią ne iš visai prastų 
namų mergaitę ir tegul ją leidžia į mokslą, jaigu 
įstengia kišenius, o jai ne, tai tegul patsai mokina. 
Tokia užaugusi, 17—18 metų, mergaite, pasimokinus 
kokius 3—4 metus, po geru vedimu, jau bus gavus 
reikalingiausias žinias, o tolesnį lavinimąsi užbaigs 
ištekėjus. Tokis būdas vedimo juk ne naujiena, ir 
jokis apšviestas žmogus negal pasakyti, jog tai ne
galimas daiktas.

Tiek^galima pasakyti šiandien norintiems vesti 
inteligentams. O ką apie prirengimą apšviestų mo
terų ant tolesnio laiko, tai mano nuomonė apie 
tą dalyką yra šiokia. Mes, inteligentai, turime 
abelnai patys daugiaus rūpintis apie apšvietimą mo
terų. Musų prasčiokai, be apšviestos įtekmės ir pa- 
gelbos, dar negreitai pareis ant mislies reikalingumo 
spšvietimo moteriškei. Paveizdu tam gali būti mus 
pačių tėviškės. Tuom tarpu kaip mes, vyriškiai, 
išėjome augštus mokslus, musų sesers pasiliko suvisu 
tamsios, ir to musų tėvai nelaiko už nenormališką 
daiktą — ir leidžiantį dukterį į mokslą galima pa
skaityti už išeminį. Deltogi mes, inteligentai, tu
rėkime už pareigą, už skolą visur, kur tik galima, 
platinti nuomonę reikalingumo apšvietimo del mo
terų; turime rūpintis įgyvendinti tą nuomonę tarp 
prastų žmonių ir per spaudą, laikraščius ir knygas.
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Neišpasakytai daug gero tame dalyke padarytų 
musų kunigai, jaigu tik priderančiai suprastų rei- 
leikalingumą apšvietimo moterų del išlaikymo ti
kėjimo (ne davatkystos) ir atgaivinimo lietuviškos 
dvasios, ir turėtų priegtam šiek tiek gero noro. 
O apšviestos Lietuves, kurios tur tiesas ir galę 
ant įrengimo lietuviškų pensionų, prie mokslaviečių, 
tegul įsitemyja, kokią naudą atneštų Lietuvai, 
įsteigdamos kuogreičiausiai tokius pensionus.

/ Rusvos dulkes.
Lenkiškai paras?* Rodzevyčiu Marė, lietuviškai verte V. K. 

(Tąsa.)
— O gal paprašys tavęs rūtos iš vainiko!
Už merginą užstojo Švedą Jurgis, vaikinas su

nykęs, menkas ir lėtas.
— Gėda butą Kareiviškiams, kad tokią darbi

ninkę Vokiečiui atiduotą.
Merginos pradėjo kukždėti ir juoktis, o ^kauĮas 

drąsiai pakelė galvą.
— Ar tai Vokietys, j£igu užsimanys, prašys jusu 

daleidimo ?
Užbaigė lysią' įsmeigė Į žemę dalgį, atsisuko ir 

pradėjo raišioti pėdus.
— E! kur jus? — riktelėjo kirtikams. — Kol 

jus pabaigsite, tai aš atliksiu už save ir už merginą!
— Aa, lengvai užaugai, o mus ėdė darbas ir 

vargas! — atsiliepė Kristupas.
gauras pasityčiodamasgfiusjjuokė.

— Lengvai augau! —■ tarė, mesdamas pėdą,lyg 
plunksną. — Augino manę tokios audros, ką su prie
varta traukia į prapultį, glostė manę per pečius sma
luoti viržiai, lygino man rankas slidžios virvės, kurio
mis net į padanges ėjo kelias! Iš tokio auginimo 
tu butum negrįžęs, o ligą ir vargu, ką manę grauže, 
tai nė sapnuote nesapnuosi..............

Rožiukė dirstelėjo į jį.
Pajutimas savo pajiegą ir vertės, atminimas tu 

kovą ir pergalėjimą padabino jį net jos ak^fce. Su
prato Rūpino gailestį, kad jį ta žemė palyaės vėl ir 
ant visad$L.........  _ __

Sustojo visos moteriškės su/saujomis\rugiu/ran- 
kose ir žiurėjo į jį., jaunesnės pasigėrėdamos ir pasi- 
stebėdamos, o vįfresnės pasigailėdamos vaikino. Jis, 
nusiėmęs kepurę ir šluostydamas prakaitą, sakė toliaus:

— Jums rodosi,ikad jus.(darbas sunkus, kad jus 
tijąsas brangus! Tai/juokai dirbti ant tos saulės, ką 
vos tik šildo, ant gry'ifb^ šVeiko - lauko5! Nematei, 
Kristupai, karštu, kaip peki£,rL\feS?ru/gariniu katilą^ 
kur kaitra svilina uodą, o prakaitas lyg užviręs 
garuoja! Negulėjai prikirmijusioje voloje, o tik baltam 
patale, paklotame savo namuose sesers rankomis, ne
krito uuo tavęs drapanos, niekad neskalbtos ir ne
lopytos, nesityčiojo iš tavęs svetimi, nes aplink save 
turėjai tėvą ir savuosius.

— Vienoj taftf to besikankinimo nėr ką gailėtis, 
o mes ką? V 1

— Nėr ką gailėtis, nes nevalgiau, o mislyjau, 
nes nemiegojau, o mokinausi, nes buvau ttiip už- 
sikirtęs ir užsispyręs eiti augštyn, kad nė ant pusės 
sprindžio 
nė .-.i: OS 
doei. d

neatsitraukiau, nė valandėles neabejojau, 
blogos mislies neprisileidau. Ar jums ro- 
aš ir čia ant vienos lysios sudilinčiau amžį,

3 ką padarytum? — užklausė vienas senis. 
rjas plačiai mostelėjo ranka i toli.

matui
— Kaip'-einan tie laukai, viską paimčiau kaimui 

nuo pono!
— Jaibent su prievarta! — nusijuokė Šliugurys.
— Su JSrievarta kvailiai kovoja, o išmintingi 

galva! Aš t/ip padaryčiau, kad ne ponas mums 
mokėtą už prakaitą, o mes ponui už žemę. Butu 
tada ir kur dirbti ir iš ko kiaurą/Jmetąftmisti.

— Ar samdyti ? — įspraudė senas ūkininkas.
— Taigi samdyti! — patvirtino Tjau/as.
— Daug pinigą reikia!
— Ir jus daug‘yra.
—-UOi, reikia čia galvos toms visoms rankoms 

surėdyti! ~ -•
— Vienoje,išmintingai jis kalba, -$i, išmintingai!
Užėmė juos ta mislis drūčiai. Žmonelių akys, 

godesnės ant žemfešl, nekaip -aat aukso, pažvelgė lauką 
Enk. Per mjnią perėjo lyg drebulys.

— Ar nenorite gerti? — išnetyeią atsiliepė TKt'A 
Rožiukė. .

. Paleido ant jos akis, nusistebėjęs tuoBsrprieteh./io, 
pasiulymu.

Laikė rankose ąsotį ir gražiai žiurėjo.
— Ačiū.— atrėmė tyliaus, kad 

dėjo;— ganajau pavaišinote manę' 
Tur but ir/vi^~~................... “ "

Mergina apkaito iš nesmagumo, pastatė indelį ir 

ją nužemina/tfBšS/žmoniąį mačiusią jo- pasielghaą.

-vična gir- 
ę žodžiais, 

anduo jusgkaip iš jūrių, kartus ir sūrus!
-----o   - j— o ’ I- -—t -- 

vėl pasilenke prie griebime. Tada jisai pajuto, kad 
ją nužemina<SHšS\ žmonių, mačiusią jo- pasielghaą. 
Pasilenke, paėmė ir pradėjo godžiai gerti.

— Dėkui! — tarė, grąžindamas ąsotį.
— Už kartu vandeni neverta! — sumurmėjo.
Dirstelėjo viens į kitą ir, turdmt tąpat atsiminę, 

vienu žygiu apkaito.
— Paalsinau jus šiandien, jau daugiaus nealsįsiu!

— tarė.
— Patys paskui ir padėjote! — atrėmė, rišdama 

paskutinį pėdą.
Kirtikai pavijo (įaufą ir sustojo. Buvo jau lai

kas pietuoti, vienoj, vieton pasidrūtinti ir pasilsėti, 
suėję į krūvą, tąrėSi, rodydami rankomis ir akimis 
dvaro laukus. gaujas metė iiemsjmislį rsinagią, aiškią, 
kuri gal ne vienoje galvoje duksėjo kada nors miglota, 
nerasdama išreiškimo ir žodžio. Dabar apsiaubė juos, 
lyg raganavimas, dilgino, lyg stiklelis. StTjrruJ chusleLę

Atbėgo iš dvaro akamonas, ragindamas ant pa
vaišinimo. Ėjo išlengvo, be dainą ir juoku, skubiai, 
pavalgė ir vėl grįžo į lauką, kur jie galėję liuosiaus 
pasikalbėti, mieliaus į tą žemę žiūrėti, jjįau^as nėjo 
į dvarą, o tik pas Martynuką, kuris iš ganyklos at
bėgo pas savo žmones ir bandė kirsti. Vyresnysis 
brolis žiurėjo ir davinėjo rodąs. Paėmė nuo lysios ' 
miegantį Mariukos vaiką atsargiai ant ranką ir pa
maži BUpO. </ i""1 ,"***1

•——“Tarpu javą stovėdamas ir ž 

pajuodęs vaikiščias su škaplieriais ant menkai ap
dengtos trinyčiais krutinės, ir tas kudykis su storais 
lininiais marškinaičiais ir raudonu ant galvos čepčiukn, 
gamino ! p^veikslą/ypilną priešenybią. Nieks, maty
damas juos, nebūtą pasakęs, kad ta pati grinčia juos 
gimdė ir užaugino. Mariuką, pamačius juęs ištolo, 
suplojo rankomis ir atbėgo kvėpuodama, tai rėkdama, 
tai besijuokdama.

— O Jėzau!............ da išmesi mano paukštelį!
— šaukė

— Ar aš tftip silpnas, ar gremėzdas? Miega 
kaip lopšyje, tiktai nuo musią raukosi. Pametei 
ant lysios, tai paėmiau.

•ęjTu ■ *- 
mu liežuviu kalbė

damas, tas vyras gražus ir poniškai apsidengęs, basas 

dengtos trinyčiais krutinės, ir tas kudykis su storais
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— Bus iš tavęs geras tėvas. Su vaikais apsieini, 
kaip geriausia nešioto. Tik alkanas! j£igu nori, 
tai parbėgsiu ir atnešiu šalto pieno. Ir tflp duodi 
man šiandien dykauti.

— ^Pavalgysiu vakare, dabar prie dalgio!
Atidavė jai vaiką ir dirstelėjo Į darbininkes.
— Bijot jau, Rožiuke, vokiško darbo! -- sušuko.
— Ne. Išgalėsite jus, išgalėsiu ir aš! - - atsake, 

stodama už jo.
— Iki vakarui nieks neišgalės! — Įbruko Kris

tupas. — Audra skubina, už valandos bus čia.
— Dafgreičiaus. Skubinkime statyti rikes!
Pirmiausiai šoko prie darbo pats ^Lau^as, o pas

kui jį kiti. . VrotW
Valandai trukus, pakilo sausas, užimanta-kvapą, 

vejas, nešdamas smiltis nuo vieškelio. Kregždes 
šmėkščiojo palei*1 galva^. Iš užgirio pasirodė, lyg 
kokia baisi galva, pilkas debesis. Audra jau, kaip 
paukštis, leke skubindama, jauvmatyt buvo ne tiktai 
galva, bet visas kūnas, lyg siaubūno, kuris, gavęs 
galingus sparnus, sudriskusius, lyg šikšnosparnio, 
apsiaubė jais dangų iš vieno galo iki kitam. Vejas 
pavirto Į viesulą, lenkė medžius, sujudino tykias javu 
lysvias, lyg jurias Į Vilneles ir vilnis.

Darbininkai sustojo. Vėjas plakė jiems krutinės, 
draskė apdangalus, mete kepures, taršė plaukus. Mo- 
teriškėspirmiausiai šoko namon,klykdamos spengiančiu 
balsu, iš baimės, kad nesudarkytu savo apdaru. Vy
rai, juokavodami iš to nusigandimo, paėmę trinyčius 
ir dalgius ant pečiu, apleido t£ip trukšmingą dijb'ką 
tik lauką. Visi ėjo upelio link, kuris nekuriose vie
tose vos matomai sunkėsi per baltus žvirgždus. Pra
dėjo lynoti ir toli da sugriovė. Tada visi pradėjo 
bėgti, pralenkdami viens kitą, juokdamiesi, vaikinai 
vijosi merginas, vyresnėsės moteriškės žegnojosi, gas- 

Atftw4riai neramiai žvalgėsi į dangų.
— Saugok Dieve nuo nelaimės! — šnabždėjo.
Įbego Į kaimą ir pradėjo skirstytis po butus. 

TuoX tarpu sugriovė antrą ir trečią kart jau arčiaus, 
ir ėmė lyt. Bet .jau visi beveik buvo po stogu.

'Seriią.;Dideliiiį/Jonas žiurėjo ne ant audros, o tik 
i savo įkauĮą, kuris Įbego su broliais iš lauko, išsi
rėdęs, su dalgiu rankoje, sušilęs, pailsęs.

— Ogi tu, sūneli, kur buvai? — paklausė.
— Kirtau užjshdrią! — atrėmė besišypsodamas 

ir rodydamas baltus dantis. /
i] — Kirto kone nuo pačio ryto! — patvirtino 

tAfndrius.
— O dar kaip! Už du! Rodos, nuo mažens 

nieko daugiaus nedirbo! — pridūrė Petras pasididižiuo- 
damas.

Račius suėmė jo galvą ir prispaudė prie krutinės.
— Tai tu visur toks vyras! — džiaugsmingai 

nusijuokė.
Žaibas švystelėjo Į butą, užgaudamas akis.
t<- Moters, darykite duris ir kaminą! — rikte

lėjo mudrius.
Bute buvo beveik visai tamsu, uždegė vaškinę 

žvake, Mariuke užbėrė ant ugnies saują šventintu 
žoli'ĮUr^Paikai pradėjo verkti, o vyresniejie garsiai 
poteriauti.

.Tą grinčia jau tiek metą išstovėjo, argi jau šiąą- 
Jitn turėtu būti jai paskutinė diena?

Vėl sužaibavo tfrip baisiai, kad net visi krupte- 
.* j ; ir beveik sykiu trenkė perkūnas, lyg visą svietą

Moteriškes /parvirto ant žemės, [Aau/as prišoko 
prie lango. Valandėlę jam rodėsi, kad nieko neatsi
tiko, bet urnai šoko prie durą.

—Švedą kluonas dega! —suriko, išbėgdamas lauk an.
Jau ir kaime kilo trukšmas. Švedai gyveno pa- 

čiam/Viduryiėi.kaimpf vietoje tirščiausiai čhžstatyto |e 
triobomis. Kluonas, dengtas šiaudais, užplieskė lyg 
sakuota balana ir degė lyjant, rodos iš dangaus ne 
vandieniu lyjo, o tik ugniniu lytumi. Iš visur 
bėgo žmonės ant gaisro, aimanuodami ir draskydami 
plaukus. Tuoj subėgo visas kaimas, apstojo ugnį 
sūri pripuolus prie šieno, siuto, nešiodama i visas 
puses liepsnojančius pluoštus.

Gelbėti nieks nemislyjo ir nepradėjo, nes-pagal 
būdą nepriderėjo gesinti dangaus ugnį. StaiįKau/as. 
skirdamas mj'mą moterų ir vaiką, pribėgo prie ugi ies.

— Vandens! — suriko;— kirvį! Laužykite tvo
ras ! Ant stogo!

— Dievo daleidimas! Tegul dingsta! — atsiliepė 
iš mjnios.

— Tu pats din^k su savo kvaila pasaka! —: rik
telėjo jaunas-žmogus. J CUi^u/zi'J.

Kreipėsi prie sesers, kuri, stovėdama ant buto 
slenksčio ir spausdama prie krutinės mažiausiajį vai' ., 
iš persigandimo neteko žado:

— Barbe! ar tu lauki, kol tavo vaikai iškeps, o 
tu, švoger, kol tavo sasparas ugnis sues! . . . Kirvį!

Vyresnysis Švedas, patrauktas /dfąsnmū\_įąi so; 
išnešė iš grinčios kirvį. Laukas ištraukė jį iš ranką, 
prilindo prie degančios sienos ir ėmė kirsti tvorf

— Jurgi šian! Greičiaus!
Švedas prišoko, pradėjo dviese versti kudus, 

plėšti kartis. Durnai ėdė jiems akis ir troškino. Jurgis 
turėjo atsitraukti.^negalėdamas iškęsti karščio, gau
ras sukinėjosiįiygrielabasis.

Išvertęs tvorą, šoko prie arčiausiai stov nčią 
tvartą, kurią link vėjas nešė liepsną ir kibirkštis. 
Mete kirvį, pagriebė šakę, kaip katė užlipęs ant stogo, 
pradėjo piešti kulaičius ir mesti žemyn.

— Žmonės! vandens! — riktelėjo^užkimęs, pu
siau uždusęs. — Kaip čia ugnis užsims, pusė kaimo 
supleškėsi Ar nematote? Vėjas eina ant Šliugurią, 
ir ant kriaučiaus, ir ant Bakučio! Gelbėkite, kol ga
lima! Duokite viedrą, ir tegul pas manę kas skuoma! 
Reikia nupiešti visą stogą!

Pirmiausias paklausė jo Martynuks ir pirmą i edrą 
išpylė ant sienos t£ip augštai, kiek įstengė.

Paskui jį sujudėjo kiti, pakurstyti jo drąs umu. 
Keletas jaunąją stengėsi šokti prie Lau/o ant stogo, 
bet apimti kaitra, apsiaubti dūmais, turėjo likti, ir 
tik iš apačios ir iš kraštą draskė stogą.

Jis išgalėjo. Padavė jam ant smaigo drėgnas 
palas, šlapias šluotas. (Toliaus bus.)

Tautiška sąmone.*)
Paraše B. Limanovskis, verte J. Šidaras.

Atskiras žmonių draugijas galima pavadint vi- 
supirmu organizmais psichiškais, nes spėkos, kurios 
vienyja draugijos sąnarius ir gamina draugijos or
ganizmą, turi veikiau psichišką pobūdį, negu me- 
degišką. Sąnariai vienos gimines yra labiau surišti 
tarp savęs, artymesni vieni kitiems, nekaip svetimi, 
nors pirmutiniai butą atsiskyrę, o antriejie gyventą 
drauge. Žydai, būdami babiloniškoj’ nelaisvėje, iaikė 
save už suvis atskira tautą, nors priversti buvo 
gyventi tarp svetimtaučiu.

*) Swiadomcšč uarodowa.
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Dagi pats psichiškas išsiplėtojimas prigul nuo iš- 
siplėtojimo draujigos. Be savitarpinio susipratimo, be 
kalbos, negali užgimti abelni supratimai. Noras pa- 
sidabinimo patino arba pataitės prieS viens kitą 
duoda pradžią jausmams estetiškiems, meilė tėviška — 
doriškiems; instinktas pasimėgzdžiojimo pagamina 
dailą ir mokslą.

Svarbiausiu pamatu psichiško prisirišimo yra fizio
logiška organizmų ypatybė, per kurią vienoki padil- 
ginimai panašiuose vieni kitiems organizmuose pa
gamina panašius, veik vienokius, Įskverbimus, pajau
timus ir refleksus. Iš to atsiranda sąjausmas ir są- 
darbininkystė tų pamatinių veikėjų draugijos gyvenimo. 
Reikia tik prisižiūrėti skruzdynui laike sumišimo, idant 
suprasti, kad pas skrusdėles per susipratimą (dasily- 
tėjiiną) atsiranda vienoki jausmai, kurie jas stumte 
stumia prie viešo, draugijos darbo. Visokia kalba 
(ar tai nebyla, ar byla, ar per palytėjimą, ar per 
rašta) yra labai painus veiksmų sistemas, kuriame 
kombinacijos balsų ir ženklų yra apsireiškimas tam 
tikru kombinacijų psichiškų (jskvarbų, pajautimų, nuo
monių, misliti) — koks refleksų sistemas (kalba), tokios 
ir kombinacijos psichiškos.

Sąjausmas, t. y. pajautimas psichiško gyvenimo 
kitos žmogystos, yra pamatu draugijos gyvenimo 
formų — familijos, giminės tautos ir t. t. Iš tos pat 
versmės atsiranda altruizmas arba draugijos meilė.

Kiekvieną Įskvarbą seka refleksas, bet tobules- 
niuose organizmuose ir per išsiplėtojimą išsidirba 
gabumas sulyginimo ir apsvarstymo jskvarbų, arba 
sulaikymo refleksų, kurie galėtų jas (įskvarb’as) ap
reikšti. Pas vaikus ir laukinius, kurie neturi tokio 
gabumo, kiekviena įskvarba tuo apsireiškia ant veido 
arba kūno krutuliuose. Pasimėgždžiojimas pas juos labai 
paprastas daiktas. Yra tai pradžia sąJarbininkystės.

{skvarbos, fantazijos, nuomonės ir jausmai, nuo 
vienų patekę kitiems, tampa maž-dang bendru psichišku 
išdu tų žmonių, kurie dėl kokiu nors priežasčių drauge 
gyvena. Atsiranda bendra kalba, bendras tikėjimas, 
bendri pamėgimai ir pageidimai, kurie vienyja tuos 
žmones ir ant tolesnio laiko. Pas laukinius kiekviena 
padermė, kiekviena giminė turi savą kalbą. Tikė
jimas, aiškinantis y vairias gyvenimo puses, parodo 
protišką išsiplėtojimą laukinės draugijos; pamėgimai 
parodo jos jausmus; pageidimuose apsireiškia jos 
noras, valia.

Balsine, žodinė kalba yra tai išdas fantazijų ir 
nuomonių, atsiradusių draugijos gyvenime ir užsilie- 
kančių kiekvienai jaunesneijai kartai, kuri dar tą 
išdą padidina naujomis nuomonėmis. Nėsant kalbos, 
sunku daleisti, kad butų draugijoje atminimas pra
eities Kalba užlaiko atmintyje prosenių gyvenimo 
praktiką ir mislis pavidale priežodžių, padavimų, 
dainų, myslių ir t. t. Rašto ir spaudos kalba juo 
lengviaus ir geriaus gal užlaikyti praeities atminimą. 
Tokiu budu mislis draugijos yra vaisiumi protiško 
darbo visos giminiu eilės.

Iš pradžių psichiškas gyvenimas yra tamsus, ne
susimanantis. Toliaus. kada atsiranda daugiau nuo
monių, jausmu misijų, tamsybėj psichiško gyvenimo 
pasirodo spinduliai šviesos, pirmutiniai ženklai są
monės — žmogysta pradeda atsipeikėti. Tuomet 
žmogus pradeda suprasti savo skirtingumą, jausti 
savo esybę ir gyvastį, kaipo savystovio individuo. 
Tas susipratimas ir pajautimas ilgainiu pagamina pa
geidimą užlaikyti savo skirtingumą ir ant tolesnio 
laiko. Tokį susipratimą, tokį psichišką apsireiš
kimą vadiname dvasia.

Tautoje,*) išsiplėtojusiame draugijos organizme, 
tautiška dvasė apsireiškia tuom, ką mes vadiname pa
triotizmu. Mažai išsiplėtojusiame draugijos orga
nizme patriotizmas yra ne kas daugiau, kaip instink
tas gyvastinis, kuris apsireiškia stipriame prisirišime 
prie savo tikėjimo, kalbos, papročių, dagi apdaro; 
pasiekus augštesnį išsiplėtojimo laipsnį, atsiranda su
pratimas, kad tik neprigulmingumas suteikia liuo- 
sybę; o augščiausiu apsireiškimu patriotizmo yra 
pageidavimas pirmystės tarp kitų tautų dalyke 
įgijimo tobulesnių formų draugijos tvarkos. Juo 
daugiau yra patriotizmo, juo augščiau psichiškai 
stovi tauta, ir adverniai, juo augštesnis bus laipsnis 
psichiško išsiplėtojimo tautos, juo platesnis ir švie
sesnis bus jos patriotizmas. Ypatingai įžymus yra 
susirišimas doriško jausmo su patriotizmu. Ten, kur 
puola dora, kur asabiška nauda yra augščiau laikoma 
už viešą naudą, ten puola ir patriotizmas. Kada dar 
pas Graikus klestėjo meilė viešo labo ir pasiaukavi- 
mas, tuomet atsigynė jie nuo Persų užpuolimo. Bet 
100 metų vėliaus, kad ir turėjo jie ne mažesne kariu- 
menę, per savo godulystę ir užvydėjimą, patys begė
diškai pasidavė Persams, t. t. sandaroj Antalcido. 
Saimas (1773—1775), per kurį pardavinėta tėvynę 
(Lenkiją R.) už pinigus ir kunigaikščių vardas (Po- 
nihski,Sulkowski,Massalski,Lubomirski, Jabtonowski), 
liudyja, kaip žemai buvo nupuolus dora tos luomos, kuri 
buvo prisisavinus polytišką vadovystę Respublikoj.

Juo didesnė bus vienybė tautoje, juo didesnė bus 
spėka ant atsispyrimo prieš priešus, ir didesnė bus 
vertė tos tautos tarp kitų tautu. Ir dėlto, reikalams 
daugumo imant viršų, spėkos tautos didinasi. Dar
bininkų luomą, skaitlingiausia ir doriškiausia drau
gijos dalis, norėdama tokios tvarkos, kuri daugiau
siai atsako jos reikalams, kovoja, po teisybei, už 
savo reikalus, bet ir ant visuomenės naudos. Teip 
suprasta luomų kova yra podraug svarbiu faktorium 
išsiplėtojimo draugijos gyvenimo. Bet pražūtingų 
butų del tautos, jaigu patriotizmai luomų nustelbta 
patriotizmą tautos.

Tautiška sąmonė yra didžiausia pas tas žmogy
stas, kurių protas toliau siekia į praeitį ir ateitį, ku
rios dėlto geriausiai gal suprasti abelną reikalą, žo
džiu sakant, toj tautos dalyj, kurią mes vadiname in
teligencija. Galima ją prilyginti prie rusvos sma- 
genų substancijos. Juo didesnė bus inteligencija, juo 
didesnis bus tautiškas susipratimas. Dėlto užpuoli
mas ir despotizmas, sutikdamas didžiausia priešgyny- 
stę inteligencijoj, persekioja ją ir novyja. Kaip iš- 
pjaujant smagenų dalis, vieną po kitos, gyvulys ap
stingsta, sunkiai ima paisyt (kombinavot) ir ant pa
galios nustoja suvis proto ir nuovokos, taip buna ir 
su tauta, kurios inteligencija eina mažyn, tuomet tam
sybė apsiaučia jos protą, ir ji stojas įrankiu dėl skriau
dos ir prispaudimo.

Kad ištautinimas ir apseina be prievartos ir pri
spaudimo, tai visgi jis apstabdo kultūrišką tautos iš
siplėtojimą. Galima tai matyt Šveicarijoj, tose vie
tose, kur prancūziška kalba stelbia velšišką kalbą, 
(Velches), o vokiška — švabišką arba alemanišką. 
O kągi šnekėti, jaigu ištautinimas yra atliekamas su 
persekiojimu, prievarta ir nežmoniškumu?! Ir juo 
tauta daugiau subrendo doriškai, juo daugiau suprato

•) Nėr ką klausyti tą, kurie tautystę vadina žmonių iš- 
mislu. Jiems velyjame susipažinti su ’antropologų rastais. 
Vienas iš ju. garsus savo augštu mokslu, Povylas Topinard'&s 
sako: „tipai’ tai yra nuomonės, veislės (rasy) tėipogi nuomonės, 
vieninteliai reališkos yra tautos.“
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savotišką gyvenimą, juo ji daugiau ir skaudžiau jau
čia visokias ištautinimo skriaudas.

Istorija mokina mus, kad ištautinimas yra ne 
lengvas daiktas. Versme tautiško susipratimo yra 
nesąmonus tautos gyvenimas, susidedantis iš savo
tišku gaivalą, prigijusiu tautai nuo visos giminiu ei
les. Tokiais savotiškais gaivalais, nuo kurni sunku 
yra tautai atsikratyti, yra Įtikėjimai, papratimai arba 
instinktai .... Iš tos versmes, atsiradus pagabioms 
išlygoms, vėl atgyja tautiška sąmone, dagi tuomet, 
kuomet kalba yra nustojus savo tautiškos vertes. 
Airiai, norint prisisavino anglišką kalbą, bet visgi pa
geidauja savo neprigulmingumo.

Svarbumas inteligencijos tautos reikaluose uždeda 
ant jos svarbias priderystes. Visupirmu jije turi rū
pintis apversti savo gyvenimą ant draugijos, o ne 
ant savo naudos. Nesigerinti tiems, kurie gal užmo
kėti, nejieškoti pagyru, neversti mokslo ir gabumo 
Į versmę asabiško pelno; jos prideryste — skelbti 
atvirai ir sąžiniškai tai, ką laiko už teisingą ir nau
dingą del tautos; drąsiai kovoti su prietarais ir me
lagyste, su tamsybe ir pagedimu, šviesti ir taisyti 
kelius tautiško gyvenimo; stiprinti ir pakelti tautoje 
viltį ir pasitikėjimą ant savo spėkų ir tikėjimą į ge
resnę ateiti.

Bjornstjorne-Bjornsonas, garsus Norvegų 
raštininkas.

Norvegu žeme, kaip žinoma, užima dalį Skandi
navijos pussalio, jos plotis išneša Į 5000 kvadratiniu 
myliu, gyventoju joje 2 milijonai. Yra tai šalis ežeru, 
upių ir upeliu, kalnu su užklotomis sniegu ir ledais 
viršūnėmis, šen ir ten išmėtytos grynos uolos, tik pa
kalnėse pamatysi žalias pievas tankias girias ir lauką 
javais užsėtą; didesnėje pusėje Norvegijos žeme nie
kai, o klimatas tol^s šaltas, kad javai uždera ko ne 
sykį per. penkis metus. Todėl galėtum sakyti, kad 
Norvegai padeda visas savo spėkas, kovodami už 
būvį, stengdamiesi užsidirbti duonos kąsnį; bet tai 
butu neteisybe: retai rasi tautą, kuri butu politiškai 
teip subrendusi ir tokios tvirtos doros, kaip Norvegai.

Norvegu literatūra mažai apsigarsinusi Europoje; 
vienok-gi ji gali pasigirti poetais, romanistais ir dra
maturgais, kuriais galėtu girtis kiekviena Europos 
tauta.

Nuo Kalmaro unijos apšvietimas ir literatūros 
kalba ėjo į Norvegiją iš Danijos; kada Kopenhagene 
1479 m. buvo įkurtas universitetas, tai į Kopenhageną 
pradėjo traukti visi garsesniejie Norvegai, kurie no
rėjo įgyti sau didesnį mokslą; taip, vienas is didžiau
siu Norvegijos poetu ir pirmųjų jos dramaturgų, 
Liudvigas Goldbergas, baigė mokslą, gyveno ir mirė 
(1754 m.) Kopenhagene. Bet vėliau Norvegai pra
dėjo susižinoti su kitomis šalimis, ypač su Anglija 
ir Prancūzija, per ką intellektuališkas ryšys su Da
nija eme leistis. Jau poetas Tullinas, miręs 1765 m., 
niekur nevažiavo iš Christijanįjos ir seke Anglijos ir 
Prancūzijos, o ne Danijos, poetus. Pabaigoje praė
jusio šimtmečio ant idėjų Rousseau buvo įtaisyta taip 
vadinama „Norvegijos poetų draugyste“; toms idė
joms atsirado gera dirva šalyje, kurioje nuog amžių 
buvo lygybe tarp žmonių. Garsesniais darbininkais 
šitos grynai tautiškos draugystes buvo Briun’as, 
Storm’as, Zetlic’as ir Klaus Friman’as. Drąsus jų 
buvo siekis: išgelbėti Norvegiją iš po jungo Danijos 
ir įkurti universitetą Christijanijoje. Kada šituodu 
siekiu buvo pasiektu ir kada 1814 m. buvo išduota 
nauja konstitucija, nuo to laiko prasideda pirmoji 

epocha Norvegų literatūros, pavadinta vardais dviejų 
žinomiausių jos darbininku, — epocha Vergelando- 
Velgaveno.

Šitoje epochoje apgarsęjo Norvegų pirmasis ro
manistas M. Ganzena’s, poetas A Miunch’as; istorikai 
P. Miunch’as, R. Keiser’is ir E. Sars’as; išleidėjai 
norvegiškų sagų (padavimų) Asbiornson’as ir Moe, 
lingvistas — Aasenas, kuris išdirbo naująją Norvegų 
kalbą pagal senovės vietines kalbas. Bet didžiausią 
garbę užsipelno poetas G. Vergelandas ir jo pikčiau
sias priešas, taip gi poetas ir satyrikas, Velgavenas: 
pirmasis sutrauks prie savęs visus liberalus, kurie ti
kėjo, kad Norvegai gali sutverti savo tautišką lite
ratūrą, o antrasis sutrauks prie savęs konservatorius 
ir norSjo padsti į pamatą Norvegų literatūros svetimą 
o labjausiai Danijos literatūrą. Vergelandas tapo 
vadovu Norvegų; jis platino liberališkiausias nuomones, 
buvo tikru republikanu, rūpinosi apie praplatinimą 
apšvietimo tarp žmonių ir savo geriausioje posmoje 
puikiai išreiškė savo pažiūrą ant gyvenimo, kaip ant 
kovos, per kurią žmogus gali vėl sugražįti sau rojų, 
turėdamas socijališką laisvę ir brolišką meilę. — 
'Vergelandas ir išleidimas sagų pakels Norvegijoje 
tautišką dvasią, kuri sutvSre tikrą tautišką literatūrą, 
apsišauke visa eils raštininkų, kurie pakele garbę 
antrosios epochos Norvegų literatūros, epochos, pra
sidėjusios 50-se metuose ir vadinamos vardais gar
siausiųjų darbininkų epocha Bjbrnsono-Ibzeno.

Pagal atsišaukimą kritikos, Bjbrnstjbrne-Bjbrn- 
son’as visa galva augštesnis už kitus, kaip ana, Ib- 
zeną, Ch. Janson’ą, J. Li. Jis eina tiesiog pėdomis 
Vergelando ir varo tolyn pradėtą Vergelando darbą. 
Vienas jaunųjų Norvegijos romanistų Chjalmaras Boi- 
zen’as kalba, kad Bjbrnson’as esąs pirmas Norvegų 
poetas, kurį iš visų pusių gali pavadįti tautos poetu; 
jame įsikūnijo tautos genius su visa savo galybe ir 
silpnybėmis. Kokios nors eilutes jo parašytos ir iš
leistos, nepraėjus ir metams, pasklysta tarp žmonių ir 
visur skamba; kompozitoriai perdeda jo eiles ant 
muzikos; jų paprastos, grynai tautiškos melodijos, 
randa sau kelią į tolymiausius Norvegijos kampus. 
Jo romanai, apysakos ir dramos rodo rezultatą Nor
vegų tautiškos gyvybes, be jo darbų negali pažįti 
Norvegų gyvenimo ir jų istorijos. Jo didžiausi 
priešai ne mažiau už jo pasėkėjus kalti jam. Jis 
daug išdirbo tą kalbą, kuri dabar viešpatauja Nor
vegijoje ; jo nuomones ore skraido ir nematant palieka 
dvasišku turtu visų suaugusių Norvegų nuo to laiko, 
kaip jis pasirodė ant intellektuališko Norvegijos hori
zonto“. Da gražiau ir pilniau kalba apie Bjbrnsoną 
garsus Danijos kritikas G. Brandes: „Bjbrnsonas ir 
už rubežių savo tėvynės apsišaukęs kaipo dideliu 
poetu; Norvegijoje jis ne vien poetas. Jis ne tik 
apdovanojo savo tautą gražioms apysakoms, dainoms 
ir dramoms, jis gyvena tarp tautiečių, jis kvėpuoja jų 
gyvybe ir prisirišęs prie jų neatrišamu ryšiu. Bū
damas poetu, jis imasi už prozaiško darbo žurna
listo arba oratoriaus, jaigu, su tamsybe kovodamas 
ir platindamas tikrą, bet da nepripažintą teisybę, 
gali nors kiek pakelti doriškai arba politiškai savo 
tautiečius. Atidengiant paminklą Vergelandui 17 d. 
Gegužes men. 1881 m., Bjbrnsonas, kalbėdamas apie 
ano nuopelnus, pasakė klausytojams: „jus, turbut, 
žinote, kad Vergelandas ilgai nešiojo kišeniuje medžių 
sėklas ir barstė jas saujomis į dešinę ir į kairiąją 
pusę, prikalbinėdamas savo draugus tapat daryti, nes 
nieks nežino, kas iš to gali išdygti Šita širdinga ir 
poetiška meile tėvynės yra augštesnh už visus jo pa-

5



22

innytus darbus.“ Tuos gražius žodžius gaii pridėti 
ir prie pačio Bjornsono. Jis daug sėja Norvegijoje. 
Ta šalis kalnuota, uoluota, gryna. Sekios puola ant 
kietos akmenuotos dirvos, ne menkai grudų nuneša 
vejas. Bet Bjornsonas be paliovos sėja. Ką jis pa
sėjo, jau daug išdygo, daug medžių jo pasodįtų jau 
Žydi, o ką apie vaisių, tai dirbdamas jis rūpinasi ne 
vien tik apie dabar gyvenančią žmonių eilęTaip 
atsišaukia apie Bjbrnsoną kritika. Dabar pasakysime 
keli'; žodžius apie gyvenimą Bjornsono ir jo darbus.

Bjornstjbrne-Bjornsonas gimė H d. Gruodžio 1832 
metuose Kviknėje, vidurines Norvegijos parakvijoje. 
Salele ta neapdovanota prigimties dovanomis: uolos 
grynos, šen ir ten matyti egle arba beržas, žeme 
nieki, i, klimatas šaltas, ūkininkų namai išmėtyti toli 
viens nuo kito. Bjornsono tėvas buvo pastorium. 
Kada Bjornsonui sukako septyni metai, jo tėvas su 
visa šeimyna persikėle gyventi j Romzdal’į — vieną 
iš puikiausių pakalnių vakarinėje Norvegijoje. Čia 
kalnai, tarytum, rustus, o šalę jų — šypsančiosios pakal
nes; gilus fiordai toli įsidūda j žemę. Kitose vietose 
kalnai su snieguotomis viršūnėmis beveik stačiai kyla 
iš vandens, o kitose tarp fiordo ir kalnų tęsiasi 
užsėti laukai, žalios pievos ir tankios girios: iŠ tar
pukalnių kyšo galybe ledų, apkabinusių į savo glebi 
smagias pakalnes, o baisybe upelių kuliu verčiasi per 
sur-mbėjusius kalnų veidus. Tokia prigimties gro
žybe atsispinde Bjornsono dūšioje, da jam vaiku 
esant, o Įspūdis nuo to paskui apsireiškė jo roma
nuose, poemose ir dramose. Reik da pridėti, kad pri
gimties ypatybes Norvegijoje padare savo įspūdį ir 
ant senovčs Skandinavų, kas apsireiškė dvasioje ju 
budo, paskui jų tikėjime ir padavimuose, užrašytuose 
ir neužrašytuose, o iš šito šaltinio Bjornsonas taip-gi 
daug sėmė. 12 metų Bjornsonas įstojo į mokyklą 
Molde — mažame miestelyje Romzdalio pakalnes; 
bet jis menkai mokinosi; jis buvo vaikas, iš kurių 
tėvai nieko gero nesitiki; jis nekentė knygų, ir kada' 
jo prašė geriau mokįtis, jis sakydavo: „kam jus no
rite, kad aš daug mokįčiausi ir skaityčiau, aš labiau 
n iu rašyti.“ Jau tada jis norėjo būti poetu, nors 
ji visi kvailiu vadino. Pagal savo būdą jis nekentė 
jokio prispaudimo, mokykloje jam buvo ankšta, jis 
foško gryžti į savo pakalnę, „kur smarkiuose upe
liuose naktimis ant vandens žuvys šokinėja, kur ant 
tylaus, šviesaus viršaus fiordo laivas, tarytum, kabote 
kabo mėlyname ore.“ JAtėjusvasaros vakacijai, jis per 
dienas vaikščiojo po girias ir kalnus, tik išalkęs ir 
pailsęs turėdavo namol gryžti. Bet būdamas pasku
tinius metus mokykloje jis puolėsi skaityti istoriškus 
aprašymus Norvegų, padavimus ir dainas, tada da 
tik-ką išleistas, o labiausiai Vergelando poemas.

15 metų jis įsteigė iš vaikinų draugystelę išrisi- 
nėti polytiškus klausymus ir pradėjo išlaidinėti ranka 
rašytą laikraštį, vadinamą „Laisve“, už tai jį praminė 
gitatoriumi. Tai buvo 1848 m., kada visur paskli

dusios revoliucijiškos nuomones, atsidūrė tolymiau- 
•iuose Norvegijos kampuose; Bjornsonas buvo savo 
draugysteleje vadovu radikalų arba respublikanų par
tijos; sprendžiant klausymą apie išrinkimą prezidento 
Prancūzų respublikos, jis padavė baisa už Lamartiną, 

daugumas už Louis-Napoleona.
18.12 m. Bjornsonas išdavė ant galo ekzaminą, 

kam galėjo įstoti į universitetą; jis iškeliavo į 
liristijaniją, bet universitete menkai mokinosi ir ne
baigė mokslo. Tada jis buvo sveikas jaunikaitis, 
gštas, labai gero sudėjimo, gražaus veido ir akių. 

’ it pažiūros jis iki senų metų tokiu išrodė. „Pa

žiūrėkite tik ant Bjornsono, sako Brande*, o persi
tikrinsite, kad jis sutvertas del smarkios sunkios ko
vos ant literatūros lauko. Retai pamatysi tokius pla
čius, kaip jo, pečius ir tokį gerą sudėjimą: jis, tary
tum, iš granyto nutašytas. Nėrako bijoti,' kad poeto 
darbas užkenktų jo plaučiams, kaip Šilleriui arba 
smegenims nugarkaulio, kaip Heinei. Jis, turbut, 
vienas iš visų poetų nežino, kas tai yra nervai. Sti
prus, kaip ans žvėris, kurio vardas sudeda jo pra
vardę (norvegiškai bjorn—mešką, meškinas), raumenin
gas, nesutukęs, su didele galva, stipriai suspaustomis 
lupomis — štai kokiu aš jį atsimenu.“

Mažai užsijimdamas mokslu, Bjornsonas, parašęs 
iktolei tik kelias daineles, kurias ūkininkai Romzda- 
lyje jau dainavo, dabar karštai puolėsi pr ■ teatro ir 
žurnalistikos; jis ant galo paliko literatorium. Jo 
pirmutinis darbas buvo istoriška drama „Valberg“. 
kurią direktorius karališko teatro Cbristijanijoje pri- 
jėmė ir norėjo statyti, bet berengiant, pačiam auto
riui ji pasirodė per menka, jis paėmė ją atgal ir 
suplėšė. Išrasdamas per menku savo darbą, jis rado 
da menkesniais kitų darbus, užtai-gi eme rašyti kri
tiką naujųjų knygų ir apie teatrą — iš pradžių vie
name laikraštyje, paskui kitame. Norvegų teatras 
buvo tuom tarpu rankose Danų, ir visi genausi ak
toriai buvo Danai. Teatrų repertuarai pilni buvo Da
nijos dramų, retai tik statydavo prancūziškas kome
dijas arba operetas. Drama Norvegijoje da nebuvo 
paleidusi šaknų į tautišką dirvą ir negalėjo reikšti 
tautos norų. Patys kritikai mažai duodavo vertes 
teatrui ir žiūrėdavo ant jo, kaip ant vietos tokio pa
silinksminimo, kuris trumpai užima ir greit užmiršta
mas palieka Jauna patrijotiška dvasia Bjornsono 
negalėjo sutikti su tokiu žemu padėjimu tautiško te
atro. Bjornsonas su daug smarkių straipsniu užpuolė 
ant antreprenerų, aktorių ir publikos, žodžiu sakant, 
ant visų, kurie, sekdami viską svetimą, nedavė išsi
plėtoti tautiškai scenai. Žinoma, jis sutiko daug 
priešininkų, laikraščiai ėmė jį plūsti, bet pakelti jo 
apie teatrą ginčai privertė daugelį paliauti rėkus ir 
apsvarstyti dalyką. Ir per Bjbrnsoną Norvegų drama 
greit paskui pradėjo eiti pirmyn.

Bjornsono talentas Norvegijoje negalėjo prigu
linčiai augti, nes ten jis turėjo per mažai dvasiško 
peno. Ant laimės 1856 m. jam teko būti iš pradžių 
Upsaloje, o paskui Amsterdame, kur jisai gyveno 
kelis mėnesius; jo pažiūros išsiplėtė, jo poetiška do
vana pradėjo žydėti. Stigryžęs į Christijaniją, jis 
tuos pačius metus pradėjo leisti laikraštį „Illustreret 
Folkeblad“ ir išleido savo pirmutines apysakas. Kitą 
žiemą jis persikėlė į Kopenhageną; čia prasideda karš
čiausias laikas jo darbininkystės.' Nors iki tam lai 
kui jis da nieko garsaus buvo neparašęs, bet Kopen- 
hagene ant jo žiurėjo, kaip ant žmogaus, kurie turįs 
prikelti savo tautiečius iš ilgo intellektuališko miego 
ir pradėti literatūroje naują erą. Jis pats tikėjo į 
savo pašaukimą; nepoilgam, 1857 m. pasirodė iš pra
džių laikraštyje, o paskui skyrium knygutėje, jo 
„Synnove Solbakken“. šituomi pirmu ir žinomiausiu 
savo romanu Bjornsonas iš sykio užsipelnė sau garbę 
ne tik Skandinavijoje, bet ir visoje Europoje. Ro
manas „Synnove Solbakken“ išverstas b :1: ' vsis 
Europos kalbas; tąpat gali sakyti ir apie dauguma 
kitų jo romanų ir apysakų. Del Norvegi; ..S .« 
Solbakken“ ne tik poetiška sodžiaus idil i-p< s- 
kytai tikra, bet ir pirmutinis svarbus ii didelis ir
tas Norvegijos literatūroje, numetusioje ;o save 
dvasišką jungą Danijos: tame darbe nė." nieko da-

6



23

niško, jis suvis naujas ir originališkas ir pagal savo 
formą ir pagal plikančią jame tautišką dvasią.

Nuo atskyrimo Norvegijos nuo Danijos ant ūki
ninką pradėjo žiūrėti sentimentališkai, iš augšto. 
Ūkininkams davė tiesą rinkti pasiuntinius j seimą, 
bet tikėjosi, kad jie duos vadžioti save už nosies. 
Literatūroje laikėsi garbinimas ideališko ūkininko, 
bet tikro sodiečio nieks nepažino. Keli gero noro 
•vyrai, kaip antai poetas Vergelandas, karstai rūpinosi 
pakelti tautą inteliektuališkai ir materijališkai, bet 
tai buvo reti atsitikimai, ir tarp Rūgštesnės ir žemes
nes luoraos nebuvo tikro užjautimo viena-kitai; kaip 
teisingai užtėmyja Norvegu romanistas Boizenas, ,,pa
kol n6ra tarp luomu tikros vienybes, tai, augštesnei 
luomai platinanant apšvietimą tarp prastą žmonių 
nėra ką laukti tvirto rezultato. Norvegijos ūkinin
kai mažai užtikėjo „ponams“. Knygos, platinamos 
tarp ūkininką, nepatiko ūkininkams, nes neatsako 
ją reikalams, per ką jiems nuobodu buvo jas skai
tyti. Pats Vergei ^ndas, nors labai daug dirbo del 
žmonių gero, bet tikrai nesuprato, kokioje dvasioje 
reik dirbti. Bjbrnsonas pradėjo mokinti savo tau
tiečius, kad ūkininkai, ant kuriu aristokratija ir bur
žuazija iš augšto žiurėjo, yra tikri Norvegai, kad per 
ilgus metus jie užlaikė istorišką dvasią senovės Skan
dinavą, o Rūgštesnės luomos pradėjo melstis svetimiems 
dievams ir kad gy slose ūkininką plaka kraujas seno
vės galinčią. Bjornsono mokslas išdavė vaisią: jis 
pridėjo Norvegą tautai karštos energijos, parode jai 
naują kelią ir pervertė tautos politiką.“ Žinoma, ne 
pirmasis romanas Bjornsono tą viską padarė, tas 
romanas buvo tik pirmas Bjornsono žingsnis ant to 
kelio, kuriuomi Bjbrnsonas iki smerčiui ėjo. Bjbrn- 
sonas pirmas pasodino ūkininkus ant vieno suolo su 
aristokratija ir buržuazija. Jis aprašė jausmus ir 
smulkmenas kasdieninio gyvenimo ūkininką su karšta 
meile ir gyvu realizmu, nepridėdamas savo prota- 
vymą ir parody damas ūkininkus tokiais, kaip jis juos 
žinojo ir matė. Tuomi Bjbrnsonas davė suprasti, 
kad ūkininkai yra toki pat žmonės, kaip ir kitos luo
mos. — Iš kitos pusės, Bjornsono kalboje, kaip sako, 
esą taip-gi daug naują ypatybių; jo kalba panėšint 
ant grynai norvegiškos kalbos senovės sagą; gyven
damas jaunuose metuose tarp ūkininką, jis gerai pa
žino tą kalbą. Ta j’ smarkia, aiškia ir trumpa kalba 
parašyti visi jo romanai ir dramos; ant politišką 
susirinkimą ta pati kalba skamba iš lupą Bjornsono; 
sako, kad Bjornsono kalba yra tai kalba ateities.

Romanu „Synnove Solbakken“ prasideda pirma 
epocha literariško Bjornsono darbo, ji apima 4 metus 
— nuo 1857 m. iki 1860 m.; šitoje epochoje Bjbrn
sonas parašė augš au paminėtas apysakas ir da du 
romanu: .Arn as“, „ Laimingas jaunikaitis“, ir tris apy
sakas : „Tėvas“, „Erelio lizdas“, „Geležinkelis ir 
kapinės.“

Pini, oje epochoje savo dirbimo Bjbrnsonas pra
dėjo rašyti dramas. Da prieš romaną Synnbve Sol
bakken jis parašė nedidelę piėsą „Tarpe kovu“; tuo- 
jaus jis parašė .Šluboji Guldą“, o paskiau: „Karalius 
Siver’as“, .Sigurd s didysis“, „Marija Stuart“, „Sal
dus mėnuo“ ir ..Sigurd’as Križnešys“. Bjbrnsonas 
pats dusyk buvo teatro direktorium — Bergene ir 
Jhrist;; unijoj ' lamas dramaturgu ir teatro direk-
ti.-rint, ii. y.,h akyti, sutvėrė tautišką sceną. Iš
iiretrorys' . a s Fjoruaonas turėjo naudą, rašydamas 
. trr s- ... ' udam&s teatro direktorium, jisai 
BfjO -’atv.; . a r dramas ir Ibzeno. Labiau už 
>t-.: aio dramos „Marija Stuart“ ir „Saldus 

mėnuo“. Bet pagal atsišaukimą kritikos Bjornsono 
dramose, išskyrus „Marija Stuart“, daug-daugiau 
poezijos nekaip dramatizmo. Svarbesnės už kitas jo 
istoriškos dramos, kuriose jis siekia parodyti tipiškas 
ypatybes senovės laiko; medegą del tą dramą Bjbrn
sonas ėmė iš senovės sagą, kuriose yra daug drama
tizmo. Tarp tokią dramą ant pirmos vietos stovi 
„Sigurdas didysis“. Beveik visose dramose Bjbrnso- 
nas skelbia tą nuomonę, kad žmogus, kuris jaučia 
didelį pašaukimą, arba turi kokią didelę idėją arba 
karštą jausmą, gali būti geru ir gerą daryti arba pa
likti piktu ir piktą daryti. — Rašydamas dramas, 
Bjbrnsonas norėjo pripildyti repertuarą tautiškomis 
piėsomis ir išvyti iš teatro prancūziškas operetas ir 
vodevilius. Pats Bjbrnsonas apie tai sako: „Aš 
noriu parašyti daug grynai tautišku piėsą su paveiz- 
dais iš sagą. Tautiška piėsa aš vadinu tokią, kurią 
gali suprasti žmonės visokio apšvietimo, o labiausia, 
jaigu klausydami visi jaučia savę broliais. Istorija 
— tai geriausia medega tokiai piešai. Aš tikiuosi, 
kad senoji ir naujoji istoriška literatūra padarys daug 
naudos teatrui ir labiau priartįs jį prie žmonių; 
teatras paliaus tarnavęs tik augštesnėms luomoms. 
Jaigu mes kitaip žiūrėsime ant teatro, tai negalėsime 
vadinti jo tautišku, ir siekis jo — suvienyti mus — 
bus nepasiektas. Mes neturėsime taip-gi geru aktorią, 
pakol neišnaikysime palinkimo prie prancūzišką 
piėsą.“ Ir daugelis piėsą Bjornsono kelia dūšioje 
klausytoją tautiškus ir gražius jausmus.

Eidamas drąsiai prieš palinkimą prie visko da
niško, Bjbrnsonas sutiko nemažai priešą; labiausiai 
užpuldinėjo ant jo Danijos laikraščiai; bet didelė 
daugybe skaičiusiųjų jo rašto darbus stovėjo už jį: už 
ji stojo teip-gi Norvegijoje liberalą partija, nes 
Bjornsono darbai suvis atsakė jos nuomonėms, užtai 
ji pradėjo neišpasakytai girti visur naująjį poetą, 
Bjbrnsonui reikėjo daug kovoti su konservatorią par
tija, kuri nekentė jo už jo darbus, kaipo žurnalisto, 
šita kova atsiliėpė ir poetiškose darbiise Bjbrn-ono. 
Bjbrnsonas buvo poetas ir tribūnas; jis, rašydamas 
romanus, apysakas ir dramas, be perstolio rašė st: .lipš
nius j laikraščius apie visokius gyvenimo klausymi - ir 
platino pažiūras, nesutinkančias su konservatorių pa
žiūromis. — Būdamas da jaunas, Bjbrnsonas pradėjo 
užsijiminėti politikos klausymais, ir visą savo amžį 
buvo liberalas, tik paskiau paliko radikalu. Nuo pat 
pradžią jis kovojo už Norvegą laisvę. Iš istorijos 
žinome, kad per keturis šimtus metą Norvegija buvo 
tik blogai valdoma Danijos provincija, tik 1814 m. 
ji buvo priskirta prie Švedą žemės, kaipo autonomiška 
viešpatyste, ir gavo beveik respublikanišką konstitu
ciją. Nuo tada Bernadoto dinastija ne sykį stengėsi 
sumažįti Norvegą laisvę ir suvienyti juos su didesne 
ir galingesne Švedą žeme, ir tai ant tiek pasisekė, 
kad Europoje žiuri dabar ant Norvegijos kaip ant 
provincijos Švedu žemės. Būdamas redaktorium lai
kraščiu jaunas Bjbrnsonas smarkiai ir drąsiai ėjo 
prieš visokius užmanymus, kad Norvegija labiau vie
nytus! su Švedu žeme, nes matė, kad stipresnis gali 
praryti silpnesnį; per savo karštą agitaciją Bjbrn
sonas tame dalyke daug padarė; 1857 m. jis gynė 
tiesą Norvegu — neleisti pas savę Švedo."kardinus 
vietą užstoti, ir tai jam pasisekė.

Karštai mylėdama- tėvynę, Bjbrnsonas nepr. ; 
pro šalį nė vieno klausymo, pakelto apie pagerinimą 
materijališko būrio tautiečiu, jis rašė, abelnai, apie 
visokius gyvenimo klausymus : kaip ana, 1856 m. per 
savo straipsnį jis išgelbėjo gyvastį vieno nelaimingo
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ūkininko, myriop apsūdyto, po jo straipsniui audžiu 
ir ministerių pačios ir dukters padavė prašymą ka
raliui, ydant ans dovanotu ūkininkui; karalius liepė 
apsūdytąjį ūkininką pasodinti ant viso amžiaus į 
kalini; bet po 20 metu tą ūkininką paleido; 25 me
tams praėjus, ūkininkas, jau gyvendamas Amerikoje, 
išgirdo, kad Bjbrnsonas atvažiavo Į Ameriką. į tą 
patį miestą, kuriame jis gyveno; ūkininkas atėjo pas 
Bjornsoną, graudžiai apsiverkė, padekavojo Bjbrn- 
sonui ir pasakė, kad trokštąs pamatyti tėvynę, bet 
neturįs skatiko pargryžti; Bjbrnsonas didei apsi
džiaugė, prijemė ūkininką, kaip brolį, davė jam pinigu 
parvažiuoti į Norvegiją, o paskui prijėme į savo namus.

Tarp pirmosios epochos Bjbrnsono darbavimosi 
ir antrosios, kuri prasideda nuo 1876 m., perėjo 16 metą. 
Per šitą laiką jis rašė straipsnius, eileles, paraše 
taip-gi kelias apysakas, vieną romaną ir vieną poemą; 
iš šitą darbu matyti, kad Bjbrnsonas pradėjo mainytis; 
jam jau išrodė per siauros tos pažiūros ant gyvenimo, 
kurią jis iktolei laikėsi : jis kreipia savo akis ant 
progresuojančios Europos, kurią jis suvis mažai pažino 
— ir žiemą; per kelis metus, gyvena Vokietijoje, Pran
cūzijoje ir Italijoje; jis skaito, mokinasi, mano, ką 
galima patėmyti iš jo darbą.

Antroji epocha, dirbimo Bjbrnsono arba, pagal 
Brandeso žodžius, „antroji Bjbrnsono jaunyste“ pra
sidėjo sukakus Bjbmsonui 40 metą. Pažinus jam Eu
ropą ir jos progresą, svietas plačiai prieš jį atsivėrė. 
Jis, tariant jo pačio žodžiais, tuojau patemyjo, kad jo 
akys mato, o ausys girdi. 19 amžio idėjos padare 
ant jo įspūdį, jis skaitė knygas apie visokias mokslo 
šakas, kaip antai, darbus St. Milliaus, Teno, Makso 
Millerio, Darvino, užduotys amžio pasirodė jam aiškios; 
tai išreiškia ir pats Bjbrnsonas, rašydamas kartą 
Brandes’ui.

Pirmiausis didelis darbas, kurį paraše Bjbrnsonas, 
išsiplėtus galutinai jo talentui, yra drama „Bankro
tas,“ tuojau buvo parašyta komedija „Redaktorius,“ 
romanas „Magngilda,“ drama „Leonarda“ ir kiti darbai. 
Daugelis — ir ne vieni tik konservatoriai — užme- 
tineja Bjbrnsonui, buk jo paskutiniai darbai turį sa
vyje tendenciją, buk Bjbrnsono talentas nusileido iš 
tu augštybią, kuriose jis iš pradžią lakiojo. Ant to 
kritikas Brandes atsako: „Tendencija yra tai baidy- 
kla, su kuria visą salią konservatoriai nori išbaidyti 
iš literatūros progreso idėjas, užmiršdami, kad tie 
patys raštai, kuriuos jie giria, taip-pat pilni tenden
cijos. Tik prie senųjų tendenciją pripranta taip, kaip 
žmogus pripranta prie nesveiko oro kambaryje, iš 
kurio jis niekad neišeina; aišku, kad užpuldinėja ne 
ant tendencijos abelnai, bet tik ant tendenciją, kurios 
nepatinka, ant amžiaus idėją, o tos idėjos turi tokį 
pat svarbumą del poezijos, kokį kraujas del žmogaus 
organizmo. Tiesa, Bjbrnsono darbuose antrosios epo
chos yra silpnos vieteles, bet kiekvienas negales ne
pripažinti, kad juose plaka galinga, nedirbtine poezija, 
kad karšta meile teisybes veda Bjornsoną gražumi 
keliu. Kokia daugybe naują nuomonią, kokios drą
sios ir sveikos pažiūros ant politikos ir gyvenimo 
klausymu. Ant galo, kaip humaniškai žiuri Bjbrnsonas 
ant žmonių su kitokiomis, ne kaip jo, nuomonėmis!“ 
Apie formą naujują Bjbrnsono darbu Brandes taip
gi gerai atsišaukia.

Paskiau Bjbrnsonas pradėjo užsijiminėti tik po
litika. 1881 m. jis išleido nedidelę knygutę, kurioje 
surinko savo kalbas apie respubliką. Ten Bjbrnsonas 
tiesiog nurodo, kad respublika del Norvegijos butu 
geriausia, bet revoliucijos jis nepranašauja; pagal jį 

patį, jis tik nori pakelti klausymą, ydant jį apspręstu, 
nes tik tokiu keliu galima esą atrasti teisybę, o re
zultatas pats pasirodysiąs. Tokios pat respublikaniš- 
kos dvasios — jo paskutines eiles ir straipsniai. 
Ypatinga, kad ta pati konservatorių partija, kuri dabar 
nelaiko Bjbrnsono už poetą, nusprendė stortinge 
(seime) duoti jam, kaipo poetui, algą nuo vyriausy
bes ; teisybe, kad tuo tarpu Bjbrnsonas da nebuvo 
redikalu ir respublikanu, o nuo tada daugumas stor
tinge prisidėjo prie demokratu partijos, ir dabar nėra 
ką nė kalbėti, kad nuo Bjbrnsono atimtu algą. Bet. 
teisybę sakant, Norvegijos seimas skiria tokią algą 
visiems garsiems literatams, vis tiek kokią nuomonią 
jie laikytųsi.

Bjbrnsonas ne tik rašo daug apie politiką, bet 
varo smarkią agitaciją seime ir tarp žmonių. Jis yra 
geras kalbėtojas, ir tuojau pritraukia prie savęs klau
sytojus savo aiškioms ir išmintingoms pažiūroms. 
Nuo to laiko, kaip seimas pradėjo kovoti su vyriau
sybe už karaliaus veto, Bjbrnsonas paliko pirmutiniu 
vadovu radikalu partijos. 1880 m. už atsitikimą su 
karalium, kurį Bjbrnsonas iššaukė, už tai ką ans už
gavo jį žodžiu, Bjornsoną pradėjo persekioti; pastoriai 
taip-gi pradėjo kabinėtis prie Bjbrnsono už visokius 
mažmožius, o labiausiai už tai, kad Bjbrnsonas nepri
pažįstąs velnio. Įpykintas ir pailsęs ilgai bekovodamas, 
Bjbrnsonas iškeliavo į Vokietiją ir Ameriką. Ame
rikoje jam kėlė ovacijas be galo, o jo skaitymai ir 
straipsniai apie padėjimą dalyką Norvegijoje padarė 
įspūdį. Bet ilgai gyventi toli nuo tėvynes jis nega
lėjo. „Aš noriu gyventi Norvegijoje, rašė jis Bran
des’ui. — Noriu Norvegijoje plakti ir būti nuplaktu, 
Norvegijoje dainuoti ir mirti.“ Sugryžęs į tėvynę 
1881 m., jis vėl liko vadovu radikalą arba taip vadi
namos mužiku partijos ir vėl smarkiai pradėjo kovoti 
su vyriausybe seime Per jo užmanymą stortingas 
nepoilgam atidavė po sudu visus ministerius už tai, 
kad anie neišpildė stortingo prisakymo, ant kurio ka
ralius buvo uždėjęs savo veto: pagal konstituciją ka
ralius trisyk gali dėti veto ant nusprendimo stortingo, 
bet jaigu stortingas po tu trijų sykiu neatmes savo 
nusprendimo, tai nusprendimas turi būti išpildytas, 
nežiūrint ant veto. Išskiriant stortingo perdėtinį, 
Johaną Sverdrupą, nieks Norvegijoje neturi tokios 
įtekmės ant žmonių, kaip Bjbrnsonas.

10 dieną rugpjūčio m. 1882 m. visa Norvegija 
švente 25 metą jubileju Bjbrnsono romano „Synnbve 
Solbakken.“ Pas poetą susirinko daug pažystamą ir 
pasekėją iš visu kampą Skandinavijos, buvo daug 
kalbu ir gauta daug telegramą iš visu kraštu svieto.

Iki.šiol Bjbrnsonas eina tuomi pačiu keliu, kurį 
iš pradžią išsirinko; visi žino, koks ginčas, da ir da
bar nepasibaigęs, nepersenei kilo tarp Švedu ir Nor
vegą; beveik galėjai sakyti, kad Norvegai suvis 
atsiskirs nuo Švedu. Ant užpuldinėjimo priešu, kuriu 
Bjbrnsonas tarp konservatorių Norvegą nemažai turų 

; nekalbant jau apie Švedus, jis suvisnežiūri. „Jis 
žino — kalba Brandes, — kad už jį eina beveik 
visa Norvegą tauta, kame iš poetą galėjo susilyginti 
su juo tik Viktor’as Hugo. Tardamas jo vardą, rodos, 
atidarai duris dvasiško Norvegu gyvenimo.“

Balandis.
Imant j misli dabartinę būseną musu tautiško atgijimo, 

negalima nepripažinti, jog pasavinamas lietuviams Norvegu 
lieteraturos butu daug naudingesnis už vertimus kokiu kitu 
literatūrą Europos tautą, kurią gyvenamas Lietuviams yra per! 
daug svetimas.
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